
 

La rentrée scolaire au CFM. À tous nos 
élèves, à leur famille et à toute l’équipe 
du CFM, nous vous souhaitons une 
nouvelle année scolaire riche en 
apprentissages et en projets réussis. 

La célébration 

du Jour des Morts 

La celebración

del Día de Muertos 

Notre traditionnel Concours 

Calaveras 2025. 

Les crânes décorés seront reçus 

du 3 au 7 novembre. Consultez 

l'appel à candidatures complet 

dans cette édition. 

Nuestro tradicional Concurso 

Calaveras 2025.  

Recepción de calaveritas 

decoradas: del 3 al 7 de noviembre. 

Consulte la convocatoria completa 

en esta edición. 

Regreso a clases del Colegio Franco 
Mexicano de Guadalajara. A todos 
nuestros alumnos, personal y familias, 
les deseamos un nuevo año escolar 
lleno de aprendizajes y proyectos 
exitosos.  

¡Bienvenidos! Iniciamos 
el ciclo escolar 2025-2026 

Bienvenue ! Nous 
commençons l'année 
scolaire 2025-2026

Vive le Mexique ! 

Nous avons célébré l'anniversaire 

de l'Indépendance du Mexique. 

¡Viva México! 

Celebramos el aniversario de la 

Independencia de México.
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¡REGRESO A CLASES!
| LA RENTRÉE ! 
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https://forms.office.com/pages/responsepage.as
px?id=eYFZZOzFYkm8Eo-qK4l9w_zcUEtJRvxFk4U
04_imdDdUMlUwWk44RE5HQ1EwVVIzQThLUlI5TE
sxNC4u&route=shorturl 

dar clic en hipervínculo
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Concurso Restaurante Escolar 

NO. 99

MONTREZ-NOUS
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ACTIVITÉS
EXTRASCOLAIRES 
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Les Activités Extrascolaires ont débuté le lundi 
08 septembre ! 

Grâce aux retours des familles, comme chaque 
année, nous avons lancé de nouvelles activités. 
Cette année, nous proposons notamment du yoga 
aérien rythmique, des cours de jazz, du jardinage 
et des ateliers nature. 

Les inscriptions ouvrent au début de chaque mois.  

Pour consulter toutes les activités, les tarifs et 
les horaires, rendez-vous sur : 
https://cfm.edu.mx/fr/activites-extrascolaires/  

Inscriptions à : extraescolares@cfm.edu.mx 

FR



¡El lunes 8 de septiembre iniciamos las 
Actividades Extraescolares! 

Gracias a la retroalimentación de las familias, 
como cada año abrimos nuevas actividades; este 
año ofrecemos Yoga aéreo rítmico, clases de jazz, 
jardín y naturaleza, entre otros. 

Cada inicio de mes se abren las inscripciones.  

Para consultar todas las actividades, tarifas y 
horarios, ingrese en: 
https://cfm.edu.mx/actividades-extraescolares/  

Inscripciones en: extraescolares@cfm.edu.mx 
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ACTIVIDADES
EXTRAESCOLARES
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JOUR DE L’INDÉPENDANCE DU MEXIQUE 
Nous fêtons avec fierté le jour de l'indépendance du 
Mexique, mêlant ainsi les traditions et la force de notre 
biculturalisme.

Merci aux élèves et au personnel pour cette célébration 
colorée et solidaire ! 

CELEBRACIONES 

INDEPENDENCIA DE MÉXICO 
Celebramos con orgullo el Día de la Independencia de México, 
fusionando tradiciones con la fuerza de nuestro 
biculturalismo.

¡Gracias a alumnos y personal por esta fiesta llena de colores 
y unión! 
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« DÍA DE MUERTOS » 
DANS NOTRE ÉCOLE MULTICULTURELLE
Le « Día de Muertos », c’est l’une des fêtes les plus belles 
et les plus importantes de la culture mexicaine.

Nous avons préparé et partagé le traditionnel  « pain des 
morts ». Nous avons construit des autels et assisté au 
défilé annuel de la maternelle, avec les costumes des 
petites « catrines » et « catrinas ».

DÍA DE MUERTOS 
EN NUESTRA ESCUELA MULTICULTURAL
El Día de Muertos es una de las festividades más bellas e 
importantes de la cultura mexicana.

Preparamos y compartimos el tradicional pan de muerto. 
Construimos altares y asistimos al desfile anual de la 
maternelle, con los pequeños catrinas y catrines luciendo sus 
disfraces.
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HALLOWEEN AU CDI : FRISSONS LITTÉRAIRES 
ET MYSTÈRES 
À l'approche d'Halloween, le CDI a revêtu ses tenues les 
plus effrayantes grâce à l'enthousiasme et à la créativité 
des élèves de 4ème et de 6ème. Dans une ambiance 
joyeuse et conviviale, ils ont transformé l'espace en un 
lieu propice aux frissons en réalisant des dessins 
originaux et en sélectionnant avec soin les ouvrages qui 
ont composé la table thématique dédiée à cette fête.  

Cette activité a permis aux élèves de s'approprier leur CDI 
tout en développant leur sens artistique et leur 
connaissance du fonds documentaire sur les thèmes du 
fantastique, de l'horreur et du mystère. 

Pour compléter cette atmosphère envoûtante, une 
animation originale a été proposée : la table des 
livres-mystère. Les élèves ont pu emprunter un ouvrage 
sans en connaître le titre ni la couverture, se laissant 
guider uniquement par une liste de mots-clés intrigants.  

Ce dispositif ludique a encouragé les lecteurs à sortir de leur 
zone de confort et à découvrir des œuvres qu'ils n'auraient 
peut-être pas choisies spontanément. Chaque emprunteur 
est reparti pour les vacances avec son livre surprise et un 
bonbon, transformant ainsi Halloween en une invitation à la 
lecture pleine de suspense et de gourmandise. 

HALLOWEEN EN EL CDI: EMOCIONES Y MISTERIOS 
LITERARIOS 
Con la llegada de Halloween, el CDI se vistió de sus mejores 
galas gracias al entusiasmo y la creatividad de los alumnos de 
4ème (2do de secundaria) y 6ème  (6º de primaria). En un 
ambiente alegre y acogedor, transformaron el espacio en un 
lugar propicio para el susto, creando dibujos originales y 
seleccionando cuidadosamente los libros que formaban la 
mesa temática dedicada a esta festividad.  

Esta actividad permitió a los alumnos adueñarse de su CDI, 
desarrollando su talento artístico y su conocimiento de la 
colección de la biblioteca sobre temas de fantasía, terror y 
misterio. 

Para completar esta atmósfera cautivadora, se ofreció una 
actividad única: la Mesa de Libros Misteriosos. Los alumnos 
pudieron pedir prestado un libro sin conocer su título ni 
portada, guiándose únicamente por una lista de palabras clave 
intrigantes.  

Esta divertida actividad animó a los lectores a salir de su zona 
de confort y descubrir obras que tal vez no habrían elegido 
espontáneamente. Cada lector se llevó a casa su libro 
sorpresa y un dulce, convirtiendo Halloween en una invitación 
a la lectura llena de suspenso y golosinas. 
 

CDI
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Lucie Jamet – Professeur/documentaliste 2ndaire



LA SEMAINE DU GOÛT AU CDI : 
UN VOYAGE CULINAIRE ET D’ENTRAIDE
Dans le cadre de la Semaine du Goût, le CDI s'est 
transformé en un véritable laboratoire des saveurs où 
élèves de CE2 et de 6ème ont exploré ensemble les 
richesses gastronomiques du monde.  

En collaboration avec la documentaliste de la BCD, Mme 
Rosenthal, nous avons proposé trois ateliers 
pédagogiques distincts : un quiz interactif sur les sens, le 
goût et les papilles gustatives, un jeu d'association 
mettant en relation pays, drapeaux et spécialités 
culinaires, et un atelier de création artistique où les 
élèves ont imaginé des menus internationaux fusionnant 
les traditions de différents pays.  

Après avoir constitué des équipes multiniveaux, chaque 
groupe a été orienté vers l'un de ces ateliers, permettant 
ainsi à tous les élèves de participer activement malgré le 
temps limité de la séance. 

L'originalité de cette Semaine du Goût a résidé dans la 
constitution d'équipes multiniveaux, favorisant l'entraide 
entre les plus jeunes et les collégiens.  

Cette organisation a permis aux élèves de 6ème 
d'endosser un rôle de tuteur tout en renforçant les liens 
entre l'école élémentaire et le collège.  

Au-delà de l'apprentissage des savoirs sur l'alimentation 
et les cultures du monde, ce projet a cultivé des valeurs 
essentielles de coopération, de partage et d'ouverture à la 
diversité.  
 

SEMANA DEL GUSTO EN EL CDI: 
UN VIAJE CULINARIO DE APOYO MUTUO 
Como parte de la Semana del gusto, el CDI se transformó en 
un auténtico laboratorio de sabores donde los alumnos de CE2 
(3ro de primaria) y 6ème (6to de primaria) exploraron juntos la 
riqueza gastronómica del mundo.  

En colaboración con la documentalista del BCD, Mme. 
Rosenthal, ofrecimos tres talleres educativos distintos: un 
cuestionario interactivo sobre los sentidos, el gusto y las papilas 
gustativas; un juego de asociación que conectaba países, 
banderas y especialidades culinarias, y un taller de creación 
artística donde los estudiantes imaginaron menús internacionales 
que fusionaban las tradiciones de diferentes países.  

La originalidad de esta Semana del gusto residió en la creación 
de equipos multinivel, fomentando el apoyo mutuo entre los 
más jóvenes de primaria y los de secundaria.  

Esta organización permitió que los estudiantes de 6.º grado 
asumieran el rol de tutores, a la vez que fortalecían los 
vínculos entre primaria y secundaria. 

Más allá del aprendizaje de los sabores en la alimentación y 
las culturas del mundo, este proyecto cultivó valores 
esenciales de cooperación, de intercambio y de la apertura a la 
diversidad.
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AU CFM, LA LECTURE A SON PROPRE ESPACE. 
« Silence, on lit ! », un moment unique qui distingue notre 
établissement : un temps hebdomadaire consacré 
exclusivement au plaisir de lire. 

Pour la quatrième année consécutive, tous les élèves, de 
l’école primaire au lycée, ainsi que le personnel, 
participent à cette pause collective de lecture. 

Chaque mois, un jour différent de la semaine, le rythme 
habituel s’interrompt pour laisser place à quinze minutes 
de silence, de concentration et de plaisir littéraire.  

Une tradition qui cultive le calme, l’imagination et le goût 
authentique de la lecture. 

SILENCE, ON LIT ! 

EN EL CFM, LA LECTURA TIENE SU PROPIO ESPACIO.
”Silencio, ¡Estamos Leyendo!”, un momento único que 
distingue a nuestro Colegio: un espacio semanal dedicado 
exclusivamente al placer de leer. 

Por cuarto año consecutivo, todos los alumnos, desde primaria 
hasta preparatoria, y el personal del Colegio participan en esta 
pausa colectiva de lectura.  

Cada mes, un día distinto de la semana se detiene el ritmo 
habitual para dar lugar a 15 minutos de silencio, concentración 
y disfrute literario. 

Una tradición que fomenta la calma, la imaginación y el gusto 
genuino por la lectura. 
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FÊTER “DÍA DE MUERTOS” AU CP  
Ce vendredi 17 octobre, nous avons passé une journée 
entière sur le thème de Día de Muertos !  

Nous avons fait notre propre “pan de muertos” avec les 
élèves et quelques parents d’élèves. Ensuite, nous avons 
encouragé les élèves de maternelle pour leur superbe 
défilé que nous avons aussi suivi !  

Enfin, nous avons fait un escape game sur le thème de Día 
de Muertos pour terminer sur un moment cinéma autour du 
film Disney « Coco » . 

Ces moments de convivialité sont importants pour les 
enfants mais aussi pour la communauté biculturelle du 
Franco. Merci aux parents qui ont rendu ce moment 
possible. 

CELEBRAR EL DÍA DE MUERTOS EN CP 
Este viernes 17 de octubre, ¡pasamos el día entero dedicado al 
Día de Muertos! 

Hicimos nuestro propio pan de muertos con los alumnos y 
algunos de sus padres. Luego, felicitamos a los alumnos de la 
maternal por su magnífico desfile ¡al que también asistimos!  

Por último, organizamos un escape game con temática del Día 
de Muertos que culminó con una sesión de cine con la película 
de Disney “Coco”. 

Estos momentos de convivencia son importantes para los 
niños, pero también para la comunidad bicultural del Franco. 
Gracias a los papás que hicieron este momento posible. 

PREMIER DEGRÉ
PRIMER GRADO

NO. 99

L’équipe CP. 
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PREMIER DEGRÉ / PRIMER GRADO

ESCALADE AU CP 
Cette période marque pour nos élèves les premiers pas à 
l’école élémentaire.  

En sport, nous commençons l’année avec l’escalade, un 
grand moment pour nos élèves de CP !  

Ils apprennent beaucoup pendant ces séances ; se 
dépasser, fournir un effort conséquent, se sentir en 
sécurité.  

Félicitations à eux pour leur engagement et leur courage !  

ESCALADA EN CP 
Este periodo marca los primeros pasos de nuestros alumnos 
en la primaria.  

En deporte, comenzamos el año con la escalada, ¡un gran 
momento para nuestros alumnos de CP! 

Ellos aprenden mucho durante estas sesiones: desplazarse, 
realizar un esfuerzo consecuente, sentirse seguros. 

 ¡Felicitaciones a todos ellos por su compromiso y valentía!

NO. 99

L’équipe CP. 
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DIA DE LA INDEPENDENCIA 
Le jour de l'indépendance du Mexique est célébré le 16 
septembre et marque le début de la lutte du pays pour 
l'indépendance en 1810, lorsque le prêtre Miguel Hidalgo y 
Costilla a lancé le « Grito de Dolores » (Cri de Dolores) 
pour soulever le peuple mexicain contre la domination 
espagnole. 

Les élèves du Club Radio vous ont préparé ce podcast 
croustillant sur cette date si importante au Mexique. 
Bonne écoute !

DÍA DE LA INDEPENDENCIA 
El Día de la Independencia de México se celebra el 16 de 
septiembre y conmemora el inicio de la lucha por la 
independencia del país en 1810, cuando el padre Miguel Hidalgo 
y Costilla lanzó el Grito de Dolores para movilizar al pueblo 
mexicano contra el dominio español. 

Los estudiantes del Club de Radio han preparado este 
interesante podcast sobre esta fecha tan importante para 
México.
¡Que lo disfruten! 

WEB RADIO FRANCO

NO. 99

RADI    
FRANCO

CFM Guadalajara

https://www.webradiofranco.com/viva-mexico.html
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COURS DE PRÉVENTION ET DE PREMIERS 
SECOURS AU CFM.
Dans le cadre de ses efforts de promotion de la santé et de 
la sécurité, le service médical du Lycée Français de 
Guadalajara en collaboration avec le SAMU de Jalisco, a 
organisé pour la troisième année consécutive des cours de 
premiers secours et de réanimation cardio-pulmonaire 
(RCP) pour les élèves de 5ème et de 2nde. 
 
Au cours de ces séances, les élèves apprennent les 
protocoles de base des soins d’urgence, de l’évaluation des 
lieux et des premiers soins à un blessé, aux techniques 
d’immobilisation, au contrôle des saignements, aux soins 
des entorses, à la RCP et à l’utilisation d’un défibrillateur. 

Le CFM est un espace cardioprotégé, équipé d’un 
défibrillateur et d’un personnel formé pour intervenir en 
cas d’urgence médicale. 
 
Ces activités renforcent la culture de prévention, de 
responsabilité et de bienveillance qui caractérise notre 
communauté éducative.

CURSOS DE PREVENCIÓN Y PRIMEROS 
AUXILIOS EN EL CFM.
Como parte de las acciones de promoción de la salud y la 
seguridad, el Área Médica del Colegio Franco Mexicano, en 
colaboración con el SAMU Jalisco, llevó a cabo los cursos de 
Primer Respondiente y RCP para los alumnos de 5ème y 2nde, 
en su tercera edición consecutiva. 
 
Durante las sesiones, los estudiantes aprenden los protocolos 
básicos de atención en caso de emergencia, desde la 
evaluación de la escena y la asistencia inicial a un lesionado, 
hasta técnicas de inmovilización, control de sangrado, 
atención ante esguinces, maniobras de RCP y uso del 
desfibrilador. 

El CFM es un espacio cardioprotegido, equipado con 
desfibrilador y personal capacitado para actuar ante 
emergencias médicas. 
 
Estas acciones refuerzan la cultura de prevención, 
responsabilidad y cuidado que distingue a nuestra comunidad 
educativa. 

ÁREA MÉDICA
/ SERVICE MÉDICAL

NO. 99



LA GAZETTE

POUR LES NOUVELLES FAMILLES 
/ PARA LAS NUEVAS FAMILIAS

_15 NO. 99



LA GAZETTE_16 NO. 99



LA GAZETTE
Colegio Franco Mexicano de Guadalajara

@FrancoMexicanoGDL @CFMGuadalajara

@cfm_guadalajara @FrancoMexicanoGDL

Colegio Franco
Mexicano de Guadalajara

www.cfm.edu.mx


